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Lyrische Komödie  drei Aufzügen 
Libretto:  von Hofmannsthal 

 Waldner, Rittmeister a. D Ernst Gutstein 

former captain in the cavalry •  de cavalerie en retraite 

Adelaide, seine Frau •   Helga  

 ...  
  ihre  •  •    . t   

 Gabriele Fontana 

Mandryka Franz Grundheber 

Matteo, Jägeroffizier •  Peter  

Graf   Ionitza 
     Gil les Cachemailie 
     •  Arabella  .   
  
Die   Bradley 

 Kartenaufschlägerin,  Runkel 
a fortune-teller • une  de  cartes 



 Leibhusar  Mandryka H o f R ä t s e l 
  •  ordonnance de Mandryka 

 Diener des Mandryka Igor   

 Mandryka's servants • servlteurs de  F l a s h de  

E i n Z i m m e r k e l l n e r , a walter •  garcon   H a n s  

B e g l e i t e r i n der A r a b e l l a •  companion •  d'Arabella 

D r e i S p i e l e r • three  •  troisjoueurs de cartes 

E i n Arzt •  doctor • un ffledecin 

 
Fiaker, Ballgäste, Hotelgäste, Kellner 

   waiters 
 de fiacre, invites   clients de   

The Royal  House Chorus 
Chorus  •  Chef  •  Chorleiter:  Burian 

Repet i teurs • Repet i teurs • Korrepetitoren:   Ronald Schneider 
Language coach •  •  Linguistische Beratung: HildaBeal 

The  of the Royal Opera House, Covent Garden 
Jeffrey  

Producer: Christopher Raeburn 
 producer: Michael Haas 

 James  & Stanley Goodall 
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